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Matériel nécessaire à l’animation (à préparer avant la rencontre) 
 
Nappe ronde vert clair ou beige 
1 maison en feutrine rectangulaire couleur gaie/rideaux à pouvoir descendre (rouler) 
1 maison pour Cana (feutrine rectangulaire) 
1 bande de jute (chemin) 
Un tissu bleu (lac) 
1 bûche (accoutrement soldat) 
1 grande bougie (Jésus) 
Médicaments divers  
1 bûche pour employé de maison 
3 bougies réchaud (famille du haut fonctionnaire) 
Instrument musique, livre prières, Bible, objets pour fêtes juives (ex : ménorah, coupe de vin pour 
shabbat…) 
 
Animation 
 
Du temps de Jésus, des soldats romains étaient en poste un peu partout dans le pays d’Israël. C’était 
parce que les Romains avaient conquis le pays et l’occupaient. Le gouverneur du pays aussi était un 
romain du nom de Hérode Antipas. 
Un des lieutenants de l’armée romaine, un haut fonctionnaire au service du gouverneur Hérode Antipas 
(placer la figure du soldat) habitait une chic maison à Capernaüm (placer la maison), au bord du lac de 
Galilée (placer un tissu bleu pour figurer le lac). 
La maison avait toujours été pleine de rires, d’invités, de fêtes… et le soldat romain Gaïus y vivait dans 
l’insouciance jusqu’au jour où son fils est tombé malade. On fait venir les meilleurs médecins qui lui 
prescrivent médicament sur médicament (placer médicaments dans la maison). Mais son fils ne va 
toujours pas bien. Gaïus est inquiet et en soucis pour son fils.  
 

 



Narration en cercle 4.2 
 

 

Ce matin-là le médecin a dit à Gaïus « Je regrette, mais j’ai fait tout ce qui est en mon pouvoir. 
Malheureusement il n’y a plus rien à faire, votre fils va mourir ». 
Gaïus est effondré. Son fils mourir ? Il a dépensé une fortune à faire venir tous les meilleurs médecins. Il 
leur a fait confiance et voilà qu’aucun n’a pu guérir son fils ! Gaïus est désespéré. Il reste assis des 
heures au bord du lit de son fils, mais il voit bien qu’il va mal. Il n’arrive déjà plus à lui parler tellement il est 
faible. Gaïus va à la cuisine se prendre un verre d’eau lorsqu’il entend les nouvelles (poser transistor). 
« Nous venons d’apprendre que ce Jésus, l’homme qui se dit envoyé par Dieu pour apporter la paix et 
rendre les gens heureux est dans notre région, dans le village de Cana plus précisément. On raconte que 
dans ce village il a changé de l’eau en vin ! Les gens accourent de partout pour l’entendre, le voir faire 
des miracles. Il paraît qu’il veut construire le royaume de Dieu. Très prometteur : nous espérons qu’il 
nous débarrassera aussi de l’occupant. Pour le moment on se demande comment il va s’y prendre car il 
est pacifiste, n’a pas d’armes, ni d’armée… ». 
« mais c’est pas si loin d’ici Cana, pense Gaïus, juste là-bas dans les collines. 
Et s’il avait le pouvoir de guérir les malades ? Il faut que j’y aille ». 
Il se met en route, mais en chemin il a le temps de réfléchir et il commence à douter : « va-t-il faire 
quelque chose pour moi, un soldat romain alors qu’il est un pacifiste juif ? sûrement qu’Hérode, mon chef 
sera furieux que je m’abaisse à demander de l’aide à un juif…. Je risque même de me faire licencier, de 
perdre mon travail… tant pis je ne peux pas laisser mourir mon fils sans avoir tout essayé ! » 
Il arrive à Cana (placer maison et bougie allumée dedans). 
 

 
 
« Ave Maître. Je vous prie de bien vouloir me suivre jusque chez moi à Capernaüm. Mon fils est mourant, 
s.v.p venez le guérir ! Je prends tous les frais à ma charge». 
 
« Shalom soldat. Si vous ne voyez pas des miracles se passer, vous serez toujours incapables de 
croire ! » 
 
Gaïus commence à avoir de sueurs froides, il se mordille les lèvres. Il ne sait pas comment il faut s’y 
prendre pour persuader Jésus de venir. Il sait que ni l’argent, ni la force n’impressionnent Jésus. Il se sent 
complètement démuni, au bout du rouleau, misérable… et il sait que chaque minute compte ! 
Il reprend son courage à deux mains et retourne vers Jésus : 
-« Maître s’il te plaît, viens chez moi avant que mon fils soit mort ! » 
 
Jésus le regarde droit dans les yeux… et après un silence : 
-« Va chez toi, ton fils est hors de danger ». 
 



Narration en cercle 4.3 
 

 

Gaïus croit s’évanouir. Il sait qu’il n’obtiendra pas plus. A-t-il besoin de plus ? 
Il s’accroche de toutes ses forces à cette parole de Jésus, fait demi-tour et retourne chez lui. 
 
Alors qu’il approche de son village, Capernaüm, un de ses employés vient à sa rencontre. Il marche 
vite… 
Gaïus a le coeur qui cogne dans sa poitrine : bonne ou  mauvaise nouvelle ? 
 
-« Ton fils est hors de danger » qu’il dit. 
 
Gaïus ouvre les yeux, a la bouche sèche…. 
-«  A quelle heure s’est-il senti mieux ? » 
 
-« Il était une heure de l’après-midi hier quand la fièvre l’a quitté ». 
 
Gaïus le père, se rappelle que c’est pile à cette heure que Jésus lui avait dit : « ton fils est hors de 
danger ». 
 
Il rentre chez lui. Il sait qu’il ne sera plus jamais le même homme. Il se convertit et lui et sa famille croient 
en Jésus. 
Les rideaux s’ouvrent, la joie revient dans la maison. 
 

 
 
On y entend à nouveau rire, mais surtout on y entend chanter (placer instrument de musique/livre de 
chant), prier ; on y lit la Torah(placer Bible) et on y fête les fêtes religieuses juives (placer objets religieux 
cf. chandelier à 7 branches, coupe de vin pour shabbat…). 
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